Exo
Chapter 8

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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dedi bodyle ona  ve-diyeceksin Firavun'a -e gir Mose'ye -e YHVH Ve-dedi

HO559  H3541  H0413  HO559 H6547 HO413  H0935  H4872 HO0413  H3068  HO0559
enEA Wy oy by T
ve-kulluk-etsinler-bana  halkimi - gonder YHVH
H5647 HO853  H7971 H3068

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Firavunun yan&#305;na git ve ona de ki, &#8249;RAB
&#351;&#246;yle diyor: Halk&#305;m&#305; sal&#305;ver, bana taps&#305;nlar.

R BT I - B> Iy B o TN TN "o 2
sinirini butin- - vuran ben iste gondermek-icin  sen reddedersen Ve-eger-
H1366 H3605 HO853 H5062  H0595 H2009  H7971 H3986
:DPTIDED
kurbagalarla
H6854

E&#287;er halk&#305;m&#305; sal&#305;vermeyi reddedersen, b&#252;t&#252;n &#252;lkeni
kurba&#287;alarla cezaland&#305;raca&#287;&#305;m.
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ve-odasina evine ve-girecekler ve-cikacaklar kurbagalar Nil Ve-kaynayacak

H2315 H0935 H5927 H6854 H2975  H8317

TTOD LD T R ImeR on TRPu

ve-firinlarina  ve-halkina kullarinin  ve-evine vyataginin ve-Uzerine- yatak-odasinin

H8574 H5650 H4296 H4904
FTRTINYR?
ve-hamur-teknelerine
H4863

Irmak kurba&#287;alarla dolup ta&#351;acak. Kurba&#287;alar &#231;&#305;k&#305;p saray&#305;na, yatak
odana, yata&#287;&#305;na, g&#246;revlilerinin ve halk&#305;n&#305;n evlerine, f&#305;r&#305;nlar&#305;na,

hamur teknelerine girecekler.

DRI Py TII R mmym) R 4
kurbagalar ¢ikacaklar  kullarinin  ve-bitin- ve-halkinin  Ve-lzerine
H6854 H5927 H5650 H3605

Senin, halk&#305;n&#305;n, b&#252;t&#252;n g&#246;revlilerinin &#252;st&#252;ne
s&#305;&#231;rayacaklar.&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3986.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/4296.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8574.htm
https://biblehub.com/hebrew/4863.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
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asaniyla elini - uzat Aharona -e de Mb§e'ye -e YHVH Ve-dedi
H4294 H3027 HO0853 H5186 HO0175 HO413  HO0559  H4872 HO413  H3068  H0559
DPTIEST TS Dym o o ook By onemE ow
kurbagalarn - ve-cikar gollerin  ve-Uzerine- kanallarin  Uzerine- nehirlerin  Uzerine-
H6854 HO853  H5927 HO0098 H2975 H5104
DD Py oy
Misir'in - Ulkesinin  Uzerine-
H4714 HO0776

&#8249;&#8249;Haruna de ki, &#8249;Elindeki de&#287;ne&#287;i &#305;rmaklar&#305;n, kanallar&#305;n,
havuzlar&#305;n &#252;zerine uzat&#305;p kurba&#287;alar&#305; &#231;&#305;kart;
M&#305;s&#305;r&#305; kurba&#287;alar kaplas&#305;n.&#8250; &#8250;&#8250;
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ve-kapladi kurbaga  ve-cikti  Misir'in - sularinin  Uzerine elini - Aharon Ve-uzatti

H3680 H6854 H5927 H4714 H4325 H3027 H0853  HO175 H5186
oI TN R
Misir'in -~ Glkesini -
H4714 H0776 H0853

B&#246;ylece Harun elini M&#305;s&#305;r&#305;n sular&#305; &#252;zerine uzatt&#305;; kurba&#287;alar
&#231;&#305;k&#305;p M&#305;58#305;r&#305; kaplad&#305;.

A s SHEe ok E R 7
Uzerine- kurbagalarn - ve-cikardilar  gizli-sanatlariyla sihirbazlar boyle  Ve-yaptilar-
He6854 HO853  H5927 H3909 H2748
ORISR TN
Misir'in - Ulkesinin
H4714 HO0776

Ancak b&#252;y&#252;c&#252;ler de kendi b&#252;y&#252;leriyle ayn&#305; &#351;eyi yapt&#305;lar ve
&#252;Ikeye kurba&#287;alar&#305; sald&#305;lar.

N T oS nen wsh pamD) mghe mde wpn 8
ve-uzaklastirsin ~ YHVH'ya -e dua-edin ve-dedi ve-Aharon'u Mose'yi Firavun Ve-cagirdi
H5493 H3068 HO0413  H6279 HO559 HO0175 H4872 H6547 H7121
D MR =B I IR R TSN
YHVH'ya ve-kurban-kessinler halki - ve-gonderecegim ve-halkimdan benden kurbagalar
H3068 H2076 HO853  H7971 He854

Firavun Musayla Harunu &#231;a&#287;&#305;rt&#305;p, &#8249;&#8249;RABbe dua edin, benim ve
halk&#305;m&#305;n &#252;zerinden kurba&#287;alar&#305; uzakla&#351;t&#305;rs&#305;n&#8250;&#8250;
dedi, &#8249;&#8249;0 zaman halk&#305;n&#305;z&#305; RABbe kurban kessinler diye
sal&#305;verece&#287;im.&#8250;&#8250;

7 TP P oy wenm mEng?  mwph o wwh o
senin-i¢cin dua-edeyim ne-zaman Uzerime seref-ver Firavun'a Mose Ve-dedi
H6279 H4970 H6547 H4872  HO559
W21 TRIm TR EYTIERT Ry e'?) T
Nilde sadece ve-evlerinden senden kurbadalari yok-etmek-i¢cin ve-halkin-i¢in  ve-kullarin-icin
H2975  H7535 H6854 H3772 H5650
TN
kalacaklar

H7604


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/98.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3909.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm

Musa, &#8249;&#8249;Sen karar ver&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;1&#305;k verdi,
&#8249;&#8249;Bunu sana b&#305;rak&#305;yorum. Kurba&#287;alar senden ve evlerinden uzak dursun,
yaln&#305;z &#305;rmakta kals&#305;nlar diye senin, g&#246;revlilerin ve halk&#305;n i&#231;in ne zaman dua
edeyim?&#8250;&#8250;

AXTOR TR TR TR v b R T opeb om0
Elohimiz YHVH-gibi yok ki- bilesin igin s6zline-gére ve-dedi yarin  Ve-dedi
H0430 H3068 H0369 H3045  H4616  H1697 H0559 H4279  HO559

Firavun, &#8249;&#8249;Yar&#305;n&#8250;&#8250; dedi. Musa, &#8249;&#8249;Peki, dedi&#287;in gibi
olsun&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;1&#305;k verdi, &#8249;&#8249;B&#246;ylece bileceksin ki,
Tanr&#305;m&#305;z RAB gibisi yoktur.

PR e TIR TR T DETEsT 1"
sadece ve-halkindan ve-kullarindan ve-evlerinden senden kurbagalar Ve-uzaklasacaklar
H7535 H5650 H6854 H5493

TIWED N2
kalacaklar Nil'de
H7604 H2975

Kurba&#287;alar senden, evlerinden, g&#246;revlilerinden, halk&#305;ndan uzakla&#351;acak, yaln&#305;z
&#305;rmakta kalacaklar.&#8250;&#8250;
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YHVH'ya -e Mose ve-feryat-etti Firavun'un yanindan ve-Aharon Mose Ve-cikti

H3068 HO413  H4872  H6817 H6547 H0175 H4872  H3318
TPIE? DY TN DpTIEsm 3T v
Firavun'a koydu ki- kurbagalarin  meselesi Uzerine-
He547 He8s54 H1697

Musayla Harun firavunun yan&#305;ndan ayr&#305;|d&#305;lar. Musa RABbin firavunun ba&#351;&#305;na
getirdi&#287;i kurba&#287;a belas&#305; i&#231;in RABbe feryat etti.

EDIT T DPTEIT MR o R mmooben 13
-den- evlerden -den- kurbagalar ve-oldiler Mose'nin sézine-gére YHVH Ve-yapti
H6854 H4191 H4872 H1697 H3068
Dpn o T n9son

tarlalardan ve-den- avlulardan

RAB Musan&#305;n iste&#287;ini yerine getirdi. Kurba&#287;alar evlerde, avlularda, tarlalarda
&#246;1d&#252;ler.
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ulke ve-koktu yidinlar yiginlar onlari  Ve-yigdilar
H0776 H0887 HO853  H6651

Kurba&#287;alar&#305; y&#305;&#287;&#305;n y&#305;&#287;&#305;n toplad&#305;lar. &#220;lke kokudan
ge&#231;ilmez oldu.
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dinledi ve-degil kalbini - ve-agirlastirdi  rahatlama oldu ki Firavun  Ve-gordu
H8085 H3808 HO853  H3513 H7309 H1961 H6547 H7200

o M TRT TWND oo
S YHVH soyledi gibi onlari
H3068  H1696 H0413

Ancak firavun &#252;lkenin rahatlad&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;r&#252;nce, RABbin
S&#246;yledi&#287;i gibi inat&#231;&#305;1&#305;k etti ve Musayla Harunu dinlemedi.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/6854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6651.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/887.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7309.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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- ve-vur asani - uzat Aharon'a -e de Mose'ye -e YHVH Ve-dedi

HO853  H5221 H4294 HO853 H5186 HO175 HO413  HO559  H4872 HO413  H3068  HO0559
NP 1o g P2 oeh i T8 ORE
Misir'in - Ulkesinde  butlin-  sivrisinekler ve-olacak yerin  tozunu
Ha74 Ho776 H3605 H3654

H1961 HO0776 H6083

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Haruna de ki, &#8249;De&#287;ne&#287;ini uzat&#305;p
yere vur, yerdeki toz sivrisine&#287;e d&#246,n&#252;&#351;5&#252;n, b&#252;t&#252;n
M&#305;s&#305;r&#305; kaplas&#305;n.&#8250; &#8250;&#8250;

PWT By T fac-= s 2 T 17
yerin  tozunu - ve-vurdu asasiyla elini - Aharon ve-uzatti bodyle Ve-yaptilar-
HO776  H6083 HO853  H5221 H4294 H3027 HO853 HO175 H5186

o o TROOYINT T2E o mpmd ol o T
batin- sivrisinekler oldu yerin  tozu bitin- ve-hayvanda insanda sivrisinek ve-oldu
H3605 H3654 H1961 HO776  H6083  H3605 H0929 H0120 H3654 H1961

Q8 PO
Misir'in - Glkesinde
H4714 H0776
&#214;yle yapt&#305;lar. Harun elindeki de&#287;ne&#287;i uzat&#305;p yere vurunca, insanlarla

hayvanlar&#305;n &#252;zerine sivrisinekler &#252;&#351;&#252;&#351;t&#252;. M&#305;s&#305;rda yerin
b&#252;t&#252;n tozu sivrisine&#287;e d&#246;n&#252;&#351;t&#252;.

N1 oen Y NI o3 DRRIT 12 18
ve-degil sivrisinekleri - citkarmak-icin  gizli-sanatlariyla sihirbazlar boyle  Ve-yaptilar-
H3808 H3es4 HO853  H3318 H3909 H2748
Sui=u=m iR === N O
ve-hayvanda insanda sivrisinek ve-oldu yapabildiler
H0929 HO120 H3654 H1961 H3201

B&#252;y&#252;c&#252;ler de kendi b&#252;y&#252;leriyle tozu sivrisine&#287;e

d&#246;n&#252;&#351;t&#252;rmek istedilerse de ba&#351;aramad&#305;lar. &#304;nsanlar&#305;n,
hayvanlar&#305;n &#252;zerini sivrisinek kaplad&#305;.
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kalbi- ve-gUglendi bu Elohim'in parmad Firavun'a -e sihirbazlar  Ve-dediler
H2388 H1931  H0430 HO0676 H6547 H0413  H2748 HO559
o M TRT  Twws oibw oy %y b
S YHVH soyledi gibi onlari  dinledi ve-degil- Firavun'un
H3068  H1696 HO413  H8085 H3808 H6547

B&#252;y&#252;c&#252;ler firavuna, &#8249;8#8249;Bu i&#351;te Tanr&#305;n&#305;n parma&#287;&#305;

var&#8250;&#8250; dediler. Ne var ki, RABbin s&#246;yledi&#287;i gibi firavun inat etti, Musayla Harunu
dinlemedi.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3654.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3654.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3654.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3909.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3654.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3654.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2748.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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iste Firavun'un 6nudnde ve-dur  sabahleyin erken-kalk Mb§e'ye -e YHVH Ve-dedi
H2009  H6547 H6440 H3320 H1242 H7925 H4872 HO413  H3068  HO0559
Wy TRy T my o vhs g RT NP
halkimi génder YHVH dedi bdyle ona  ve-diyeceksin suya ¢ikan
H7971 H3068  HO559 H3541  H0413  HO0559 H4325 H3318
e
ve-kulluk-etsinler-bana
H5647

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Sabah erkenden kalk, firavun &#305;rma&#287;a inerken
onu kar&#351;&#305;la ve &#351;&#246;yle de: &#8249;RAB diyor ki, halk&#305;m&#305; sal&#305;ver, bana
taps&#305;nlar.

T2 mhon Wy ooy omhum s oy D 21
Uzerine goOnderen iste-ben halkimi - gonderen degilsen eger- CuUnku
H7971 H2009 H0853  H7971 HO0369
WoR 2w TN DI piak T
ve-dolacaklar sinekleri - ve-evlerinin-tzerine ve-halkinin-Gzerine ve-kullarinin-Gzerine
H4390 H6157 HO0853 H5650
TRY Op TN RINT o =Ry YOI oD
Uzerinde onlar ki- toprak  ve-ayrica sineklerle - Misir'in - evleri
H1992 HO0127 H1571 H6157 HO853  H4713

Halk&#305;m&#305; sal&#305;vermezsen senin, g&#246;revlilerinin, halk&#305;n&#305;n, evlerinin
&#252;zerine atsine&#287;i ya&#287;d&#305;raca&#287;&#305;m. M&#305;s&#305;rI&#305;lar&#305;n evleri
ve &#252;zerinde ya&#351;ad&#305;klar&#305; topraklar atsinekleriyle dolup ta&#351;acak.
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Uzerinde duran halkim ki Gosen'in  Ulkesini - o} glinde Ve-ayiracagim
H5975 H1657 H0776 HO853 H1931 H3117  H6395
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Ulkenin ortasinda YHVH ben ki bilesin igin sinek orada olmasin- olmamasi-icin
H0776 H7130 H3068  HO589 H3045 H4616  H6157 H8033  H1961 H1115

&#8249;&#8249; &#8249;Ama o g&#252;n halk&#305;m&#305;n ya&#351;ad&#305;&#287,;&#305; Go&#351;en
b&#246;|gesinde farkl&#305; davranaca&#287;&#305;m. Orada atsine&#287;i olmayacak. B&#246;ylece
bileceksin ki, bu &#252;lkede RAB benim.
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bu isareti olacak yarin halkinin  ve-arasinda halkimin arasinda fidye Ve-koyacagim
H2088 H0226  H1961 H4279 H0996 H0996 H6304

Kendi halk&#305;mla senin halk&#305;n aras&#305;na fark koyaca&#287;&#305;m. Yar&#305;n bu belirti
ger&#231;ekle&#351;ecek.&#8250; &#8250;&#8250;
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kullarinin  ve-evine Firavun'un evine agir sinek ve-geldi bdéyle YHVH Ve-yapt
H5650 H6547 H3515 H6157  H0935 H3068
2277 En PTRT nnoEn o oasn PR “op
sineklerin  ylUziinden ulke bozuldu Misir'in  Ulkesinde ve-butin-
H6157 H6440 HO776 ~ H7843 H4714 HO0776 H3605

RAB dedi&#287;ini yapt&#305;. Firavunun saray&#305;na, g&#246;revlilerinin evlerine s&#252;r&#252;
S&#252;r&#252; atsine&#287;i g&#246;nderdi. M&#305;s&#305;r atsine&#287;i y&#252;z&#252;nden
ba&#351;tan sona harap oldu.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6395.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1657.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6304.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
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Elohiminiz'e kurban-kesin gidin ve-dedi ve-Aharon'a Mose'ye -e Firavun  Ve-cagirdi

H0430 H2076 H3212  HO0559 HO175 H4872 HO0413  H6547 H7121
IR
Ulkede
H0776

Firavun Musayla Harunu &#231;a&#287;&#305;rt&#305;p, &#8249;&#8249;Gidin, bu &#252;lkede
Tanr&#305;n&#305;za kurban kesin&#8250;&#8250; dedi.
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kurban-keseriz  Misir'in  igrengligini  ¢inkt  boéyle yapmak-icin dodru dedil Mose Ve-dedi
H2076 H4713 H8441 H3808 H4872  HO0559
NPV EpER?  mmE» naye Ty nEn Ly I
ve-degil gobzlerinde Misir'in igrencligini - kurban-kesersek iste Elohimiz'e YHVH'ya
H3808 H4713 H8441 HO853  H2076 H2005  HO0430 H3068
hplrio)
taslarlar-mi-bizi
H5619

Musa, &#8249;&#8249;Bu do&#287;ru olmaz&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;I&#305;k verdi,
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; M&#305;s&#305;rI&#305;lar Tanr&#305;m&#305;z RABbe kurban
kesmeyi i&#287;ren&#231; say&#305;yorlar. &#304;&#287;ren&#231; sayd&#305;klar&#305; bu &#351;eyi
g&#246;zlerinin &#246,n&#252;nde yaparsak bizi ta&#351;lamazlar m&#305;?
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gibi Elohimiz’e YHVH'ya ve-kurban-kesecegiz ¢olde gidecegiz gun (g Yolculuk
H0430 H3068 H2076 H3212 H3117  H7969 H1870

APDR N
bize diyecek
H0413 HO0559

Tanr&#305;m&#305;z RABbe kurban kesmek i&#231;in, bize buyurdu&#287;u gibi &#252;&#231; g&#252;n
&#231;&#246;lde yol almal&#305;y&#305;z.&#8250;&#8250;
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Elohiminiz'e YHVH'ya ve-kurban-keseceksiniz sizi gonderecegim ben Firavun  Ve-dedi

H0430 H3068 H2076 H0853  H7971 HO595  H6547 H0559
= v B A A Y NP =
benim-icin dua-edin gitmek-icin uzaklasacaksiniz degil- uzaklasmak sadece c¢dlde
H1157 H6279 H3212 H7368 H3808  H7368 H7535

Firavun, &#8249;&#8249;&#199;&#246;|de Tanr&#305;n&#305;z RABbe kurban kesmeniz i&#231;in sizi
sal&#305;veriyorum&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Yaln&#305;z &#231;0k uza&#287;a gitmeyeceksiniz.
&#350;imdi benim i&#231;in dua edin.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5619.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
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YHVH'ya -e ve-dua-edecegim yanindan ¢ikan ben iste M6§e Ve-dedi

H3068 HO0413  H6279 H3318 HO0595 H2009 H4872  HO559
KO R Y "I el 2 W
degil- sadece yarin ve-halkindan kullarindan Firavun'dan sinekler ve-uzaklasacak
HO0408  H7535 H4279 H5650 H6547 H6157 H5493
== L L Rty oom o T et
halki - gondermesin  gondermemek-icin  aldatmak Firavun devam-etsin
HO853  H7971 H1115 H6547 H3254

avnar i =i
YHVH'ya kurban-kesmek-icin
H3068 H2076

Musa, &#8249;&#8249;Yar&#305;n atsineklerini firavunun, g&#246;revlilerinin, halk&#305;n&#305;n
&#252;zerinden uzakla&#351;t&#305;rs&#305;n diye, yan&#305;ndan ayr&#305;|&#305;r ayr&#305;Imaz RABbe
dua edece&#287;im&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Yaln&#305;z firavun RABbe kurban kesmek i&#231;in
halk&#305;n gitmesini &#246;nleyerek bizi yine aldatmamal&#305;.&#8250;&#8250;
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YHVH'ya -e ve-dua-etti Firavun'un yanindan Mose Ve-cikti
H3068 HO0413  H6279 H6547 H4872  H3318

Musa firavunun yan&#305;ndan &#231;&#305;k&#305;p RABbe dua etti.
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kullarindan  Firavun'dan sinekler ve-uzaklasti Mose'nin  s6zline-gére YHVH Ve-yapti
H5650 H6547 H6157 H5493 H4872 H1697 H3068

S WY XD i
bir kaldi  degil ve-halkindan
HO0259  H7604  H3808

RAB Musan&#305;n iste&#287;ini yerine getirdi; firavunun, g&#246;revlilerinin, halk&#305;n&#305;n
&#252;zerinden atsineklerini uzakla&#351;t&#305;rd&#305;. Tek sinek kalmad&#305;.
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halki - gonderdi ve-degil bu seferde da kalbini - Firavun  Ve-agirlastirdi
HO853  H7971 H3808 H2063  H6471 H1571 HO853  H6547 H3513
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&#214;yleyken, firavun bir kez daha inat&#231;&#305;1&#305;k etti ve halk&#305; sal&#305;vermedi.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm

